
По пути Фан Хао тоже узнал от девушки некоторые правила.

На ринге также существовало два вида правил: бой голыми руками и вооруженный бой.

Выходя на ринг, ты подписывал контракт на жизнь и смерть, и даже если ты кого-то убьешь, то
не понесешь ответственности.

А лорды и леди со сцены иногда предпочитали наблюдать за такими жестокими сценами.

Правила победы не предусматривали никаких раундов и ограничений по количеству очков,
кроме как сбить противника с ног и убить его.

Было лишь видно, кто дольше продержится на ринге.

И такая жестокая манера ведения боя еще больше вдохновляла некоторых бойцов.

Смертельные контратаки также были очень распространены и весьма декоративны.

Поднявшись на второй этаж подвала.

Женщина открыла отдельную комнату и продолжила: — Господин, здесь предоставляются
бесплатные напитки и выпечка, а предметы из прейскуранта нужно покупать отдельно, вы
можете делать ставки на людей на ринге, и помимо угадывания, какая сторона победит, вы
также можете угадать, сколько времени продержится участник, и сколько раз он победит
противника…

— Хорошо, тогда покупаем победу красной стороны, 100 золотых.

Фан Хао не мог поверить, что Лейли не подговорила кого-то шпионить за ним.

Раз уж он пришёл в Подземный боксёрский зал, то, естественно, должен был проявлять
признаки азартного игрока, а если не сыграть хотя бы раз, то это вызовет подозрения у Лейли.

Когда девушка услышала слова Фан Хао, улыбка на её лице стала на несколько пунктов толще,
а когда она получила деньги.

Девушка нежно провела пальцем по тыльной стороне руки Фан Хао: — Надеюсь, мистер
сможет угадать.

— Если выиграешь, не забудь вернуться за чаевыми.



— Айгу, большое спасибо, сэр, — уходя, она не забыла напомнить: — Господин, если вам
понадобится помощь, не забудьте позвонить мне.

Женщина показала, как она ластится, и Фан Хао, естественно, понял подтекст.

Здесь ледибои проявили инициативу, чтобы угодить разномастным гостям, и, естественно, не
отказались от особых услуг.

Помогали гостям расслабиться и отдохнуть.

Найти мужчину здесь можно было быстрее, чем стоя за дверью.

.  .  .

Девушка ушла, и они снова остались в комнате.

Ань Цзя принялась есть бесплатные пирожные.

Фан Хао тоже подошел к окну ложи и стал смотреть на кровавую и жестокую битву внизу.

Люди на трибунах с яростным выражением лица приветствовали друг друга.

Выкрикивали лозунги: — Убей его, разорви его на части.

Ложа была удачно расположена и служила не только отдельным помещением, но и защищала
частную жизнь.

Из нее был виден весь помост и зрители вокруг ринга.

Люди внизу, напротив, не могли его видеть.

А в нескольких частных комнатах напротив не горел свет - похоже, сегодня они еще не были
распроданы.

— Ань Цзя, ешь поменьше, не ходи потом в туалет и буди меня, как только кто-нибудь войдет,
— распорядился Фан Хао.

Когда он пришел, Фан Хао уже успел объяснить ей свои намерения на этот раз.



Ань Цзя кивнула: — Хорошо, я знаю.

Фан Хао улегся на длинный диван, положив голову на бедра Ань Цзя.

Даже если бы кто-то наблюдал за происходящим со стороны, он бы подумал, что они
занимаются чем-то интимным.

Приготовившись, Фан Хао сразу же произнёс заклинание Божественного Порождения.

В следующую секунду у оставшегося в резиденции скелета Серого Воробья в глазах загорелся
призрачно-голубой огонь души.

Дважды взмахнув крыльями, он исчез в ночи.

.  .  .

За городом Ликсис, в тускло освещенной пещере.

Димитрий, возглавлявший команду, спрятался в пещере.

Все молча ели еду в руках, ожидая дальнейших действий.

Как раз в этот момент в пещеру влетел один из серых вьюрков-скелетов.

Открыв рот, он сказал: — Димитрий, все готовы?

Услышав его голос, все мгновенно стали серьезными.

Димитрий сразу же ответил: — Мой господин, все готовы, всего здесь 72 человека, готовых в
любой момент отправиться в путь.

Ради этой операции днем Димитрий в одиночку тихо покинул город.

А в горной крепости «Медведь Гризли» такие же указания получил Фан Хао.

Горный разбойник Андервульф привел в эту пещеру 70 горных разбойников, ожидая, что Фан
Хао сообщит им новости.

С такими горными разбойниками Фан Хао, естественно, было не по себе.



Но раз Димитрика возглавляла группу, значит, проблем не было.

Фан Хао кивнул, продолжая инструктировать: — Все следуйте указаниям Димитрия, после
уничтожения вражеских целей просто обыщите здание, уходите до прихода городской стражи
и будьте осторожны при отступлении, чтобы вас не преследовали.

— Да, понял, мой господин! — сказал Димитрий.

— Не волнуйтесь, Владыка, мы будем слушаться командира Димитрия, — Андервульф и
остальные также поспешно ответили.

— Хорошо! Тогда все следуйте за мной и отправляйтесь в путь.

Все последовали за Фан Хао из пещеры.

Пользуясь туманным лунным светом, они быстро пробирались сквозь темноту.

Примерно через 20 минут ходьбы показалась ярко освещенная усадьба.

Перед ними показалась ярко освещенная усадьба.

За пределами усадьбы смутно виднелись фигуры бродячих стражников.

При свете костра можно было разглядеть знаки отличия наемников, висевшие на груди
стражников.

Похоже, Безликий потратил деньги на наемников.

Они пришли сюда в качестве приманки.

Но это уже не важно, даже если внутри нет Безликого, а просто пустая усадьба.

Им всё равно придётся захватить это место и всех убить.

Фан Хао на мгновение посмотрел на усадьбу и продолжил: — Обращайте внимание на
окрестности, не оставляйте следов.

— Понял, мой господин!



Димитрий согласился и начал раздавать задания толпе.

Когда все было готово.

Тогда все воспользовались ночью и стали приближаться к усадьбе.

Вскоре густой туман окутал всю усадьбу.

.  .  .

Подземный боксерский зал.

Внутри еще одна отдельная комната.

Женщина, проводившая Фан Хао, с опаской стояла в отдельной комнате, ноги ее немного
подрагивали.

Перед ней стояли владелец боксерского зала Лейли, Дебора и боец Лай Дог.

Любой из этих трех людей мог решить, жить ей или умереть.

— Этот Фан Хао, где он сидит? — глубоким голосом спросил Рейли, усаживаясь на большую
лошадь.

Лицо женщины мгновенно побелело: — Босс, он пошёл в комнату 202.

— О? Пошел в отдельную комнату? — Лейли погладила его по подбородку и продолжила: — Что
он тебе сказал, расскажи мне все, не оброни ни слова.

Женщина сглотнула слюну и вспомнила, что ей рассказал Фан Хао.

— Когда он спустился, то поинтересовался ценой отдельной комнаты, потом спросил о
правилах боксерского зала и способе игры на боксе, а остальное – ерунда, — женщина сказала.

— И все? — нахмурился Рейли.

— Только, только эти ......, он выглядел так, как будто был здесь впервые, он ничего не знал об
этом месте, и больше ни о чем не спрашивал, — женщина поспешно сказала.



— Хорошо, выходите, — Рейли махнул рукой.

— Да, босс, — женщина пообещала и удалилась.

В комнате воцарилась тишина.

Рейли размышлял о том, совпадение ли появление Фан Хао с ним или нет.

После некоторого раздумья Рейли легонько шлепнул по боку знойную женщину Дебору.

— Разве ты не высокого мнения об этом мальчике? Сегодня свободный день, почему бы тебе не
найти его и не развлечься заодно.

— Ба! — Дебора облегченно сплюнула и с улыбкой выругалась: — Что значит, я о нем хорошего
мнения, это не для тебя.

— Давай, поинтересуйся его намерениями.

 

— Хмф! Я не знаю, что у тебя за фетиш, всегда отдавать свою женщину другим мужчинам…

— Хахаха! Неужели тебе это тоже не нравится!

.  .  .
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